ADORATION

O for a Thousand Tongues to Sing 610

f) u 1 1 | |
A f f i i
{51 | | . -{
A3V ~ I H [
g P * * e
1 0 for a thou - sand tongues to  sing my
2 The name of Je - sus charms our fears, and
3 Christ speaks,and lis - tening to  his voice new
4 My gra - cious Mas - ter and my God, as -
5 To God all glo - 1y praise, and love be
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dear Re-deem - er’s praise, the glo - ries of my
bids our sor - rows cease, sings mu - Ssic in the
life the dead re - ceive; the mourn - ful wak - en
sist me to pro - claim, to  spread through all the
now and ev - er given by saints be - low and
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God and King, the tri - umphs  of God’s grace!
sin - ner’s ears, brings life, and health, and peace.
to re - joice; the poor in heart be - lieve.
earth a - broad the hon - ors  of thy name.
saints a - bove, the church in earth and heaven.
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1 Mil voces para celebrar 1 7k o] WA dow
a mi Libertador, A =
las glorias de su majestad, W FF FA exs
los triunfos de su amor. = E3sHAu

This text comes from an eighteen-stanza hymn the author wrote to mark the first anniversary of his life-
changing conversion experience. It is now customarily the first hymn in Methodist hymnals worldwide. This
tune, adapted from a German composer, is the usual North American setting.

TEXT: Charles Wesley, 1739, alt.; Spanish trans. Federico ). Pagura; AZMON
Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee, 2001 CM

MUSIC: Carl Gotthelf Glaser, 1828; arr. Lowell Mason, 1839

Spanish Trans. © 1989 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)

Korean Trans. © 2001 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)



We Know That Christ Is Raised 485

Capo 3: (D) (Asus) (A) (A/G) (D/F¥)
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1 We know that Christ is raised and dies no more.
2 We share by wa - ter in his sav - ing death.
3 The Fa - ther’s splen - dor clothes the Son with life.
4 A new cre - a - tion comes to life and  grows
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Em - braced by death he broke its fear - ful hold,
Re - born we share with him an Eas - ter life
The Spir - it's pow - er shakes the church of God.
as Christ's new bod - y takes on flesh and  blood.
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and our de-spair he turned to blaz - ing joy.
as liv - ing mem - bers of a liv - ing Christ.
Bap - tized we live with God the Three in One.
The u - ni-verse, re - stored and whole, will sing:
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Al - le-lu - ia! Al - le-lu - ia!

Guitar chords do not correspond with keyboard harmony.
Beginning with an allusion to Romans 6:9, this exuberant baptismal hymn unfolds the implications of our
incorporation into Christ’s new life, making us “a new creation” (2 Corinthians 5:17). The text was written to
fit this expansive tune by a distinguished British composer.

TEXT: John Brownlow Geyer, 1967, alt. ENGELBERG
MUSIC: Charles Villiers Stanford, 1904 10.10.10.4
Text © 1972 John Brownlow Geyer (this tune in a higher key, 641)



JESUS CHRIST: ADVENT

100 My Soul Cries Out with a Joyful Shout

Canticle of the Turning
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1 My soul cries out with a joy - ful shout that the
2 Though I am small, my God, my all,  you
3 From the halls of power to the for - tress tower not a
4 Though the na - tions rage from age to age, we re -
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God of my heart is great, and my spir - it sings of the
work great things in me, and your mer - cy will last from the
stone will be left on stone. Let the king be - ware for your
mem - ber who holds us fast: God’s mer - cy must de -
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won - drous things that you bring to the ones who wait
depths of the past to the end of the age to be.

jus - tice tears ev - ery ty - rant from his throne.
liv - er us from the con - quer-or’s crush - ing grasp.
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You fixed your sight on your ser - vant’s plight and my
Your ver - y name puts the proud to shame, and to
The hun - gry poor shall weep no more, for the
This sav - ing word that our fore - bears heard is the
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weak -ness you did not spurn, so from east to west shall my
those who would for you yearn, you will show your might, put the
food they can nev - er earn; there are ta - bles spread; ev - ery
prom - ise which holds us bound, till the spear and rod can be

By employing an energetic Irish folk song for its melody, this ballad-like paraphrase of the Magnificat, Mary’s
song at her meeting with her relative Elizabeth (Luke 1:46-55), recaptures both the wonder and the faith of
the young woman who first recognized what God was doing.

TEXT: Rory Cooney, 1990 STAR OF THE COUNTY DOWN
MUSIC: Irish melody; arr. Rory Cooney, 1990 Irregular
Text and Music Arr. © 1990 GIA Publications, Inc.



JESUS CHRIST: ADVENT
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name be blest. Could the world be a - bout to turn?
strong  to flight, for the world is a - bout to turn.
mouth be fed, for the world is a - bout to turn.
crushed by God, who is turn - ing the world a - round.
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My heart shall sing of the day you bring. Let the
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fires of your jus - tice burn. Wipe a-way all tears, for the
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dawn  draws near, and the world is a-bout to turn.



LIVING AND DYING IN CHRIST

802 The King of Love My Shepherd Is

(Psalm 23)
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1 The King of love my shep-herdis, whose good - ness
2 Where streams of liv - ing wa - ter flow my ran - somed
3 Per - verse and fool - ish oft I strayed, but yet in
4 In death’s dark vale I fear no ill with  thee, dear
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fail - eth nev - er; I noth - ing lack if
soul he lead - eth, and where the ver - dant
love he sought me, and on his shoul - der
Lord, be - side me; thy rod and staff my
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I am his and he is mine for - ev -  er
pas - tures grow, with food ce - les - tial feed - eth.
gent - ly laid, and home, re -joic - ing, brought me.
com - fort still, thy  cross be - fore to guide me.
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5 Thou spread’st a table in my sight;

thy unction grace bestoweth;

and O what transport of delight
from thy pure chalice floweth!

6 And so through all the length of days

thy goodness faileth never;

Good Shepherd, may I sing thy praise
within thy house forever.

Since its creation in the mid-19th century, this text has been one of the favorite paraphrases of Psalm 23 in the
English-speaking world. That popularity increased in the early 20th century when The English Hymnal, 1906,
first joined these words to this flowing Irish melody.

TEXT: Henry Williams Baker, 1868
MUSIC: Irish melody; harm. The English Hymnal, 1906,

alt.

ST. COLUMBA
8.7.8.7



GIFT OF THE HOLY SPIRIT

282 Come Down, O Love Divine
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1 Come down, O Love Di - vine; seek out this soul of mine,
2 O let it free - ly burn, till earth-ly pas - sions turn
3 And so the yearn-ing strong, with which the soul will long,
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and vis - it it with your own ar - dor glow - ing.
to dust and ash - es in its heat con - sum - ing.
shall far out-pass the power of hu - man tell - ing.
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(@) Com-fort - er, draw near; with - in my heart ap - pear,
And let your glo - rious light shine ev -er on my sight,
For none can guess God’s grace, till Love cre - ates a  place
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and kin-dle it your ho - ly flame be - stow - ing.
and clothe me round, the while my path il - lum - ing.
where-in the Ho - ly Spir - it makes a dwell - ing.
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This lauda spirituale, a kind of vernacular Italian sacred song from the late Middle Ages and Renaissance,
was translated into English in the 19th century but received little notice until this tune (named for the
composer’s birthplace) was created for The English Hymnal.

TEXT: Bianco da Siena, c. 1367; trans. Richard Frederick Littledale, 1867, alt. DOWN AMPNEY
MUSIC: Ralph Vaughan Williams, 1906 6.6.11.D



JUSTICE AND RECONCILIATION

/69

For Everyone Born

Aut E Leader or All A2
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1 For ev - ery-one born, a place at the ta - ble,
2 For wom - an and man, a place at the ta - ble,
3 For young and for old, a place at the ta - ble,
4 For just and un - just, a place at the ta - ble,
5 For ev - ery-one born, a place at the ta - ble,
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for ev - ery - one born, clean wa - ter and bread,
re - vis - ing the roles, de - cid - ing the share,
a voice to be heard, a part in the song,
a - bus - er, a - bused, with need to for - give,
to live with-out fear, and sim-ply to be,
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a shel-ter, a space, a safe place for grow - ing,
with wis-dom and grace, di-vid - ing the pow - er,
the hands of a <child in hands that are wrin - kled,
in an - ger, in  hurt, a mind-set of mer - cy,
to work, to speak out, to wit-ness and wor - ship,
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for ev - ery-one born, a star o - ver-head,
for wom - an and man, a sys - tem that's fair
for young and for old, the right to be -long,
for just and un -just, a new way to live,
for ev - ery-one born, the right to be free,

This hymn from a noted New Zealand hymnwriter affirms that God’s hospitality transcends the barriers
erected by human society and that we who have been created in God’s image are called to live in ways that
reflect our Creator’s values: justice and joy, compassion and peace.

TEXT: Shirley Erena Murray, 1998
MUSIC: Brian Mann, 2006
Text © 1998 Hope Publishing Company

Music © 2006 Brian Mann (admin. General Board of Global Ministries t/a GBGMusik)

FOR EVERYONE BORN
11.10.11.10 with refrain




JUSTICE AND RECONCILIATION
Refrain

B E E/GH A2 Bsus B
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and God will de-light when we are cre-a-tors of jus-tice and
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God  will de-light when we are cre - a - tors of jus - tice,
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jus-tice and joy!



GIFT OF THE HOLY SPIRIT

291  Spirit, Spirit of Gentleness
Spirit
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Spir - it spir - it of  gen-tle-ness, blow through the
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wil - der-ness, call-ing and free. Spir - it,
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spir - it of rest - less - ness, stir me from plac - id-ness,
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wind, wind on the sea
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1 You moved on the wa - ters; you called to the
2 You swept through the des - ert; you stung with the
3 You sang in a sta - ble; you cried from a
4 You «call from to - mor - TOW; you break an - cient
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deep; then you coaxed up the moun - tains from the
sand; and you goad - ed your peo - ple with a
hill; then you whis-pered in si - lence when the
schemes; from the bond-age of sor - row  the

As the author/composer reminds us in the refrain, the Spirit is both gentle and restless. The stanzas reinforce
a sense of the Spirit’s activity through a wide range of verbs, initially in the past tense; but they become more
urgent in the present tense of the fourth stanza.

TEXT: James K. Manley, 1975, alt.
MUSIC: James K. Manley, 1976
Text and Music © 1978 James K. Manley

SPIRIT
Irregular



GIFT OF THE HOLY SPIRIT
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val - leys of sleep; and o - ver the e -
law and a land. When they were con - found -
whole world was still. And down in the cit -
cap - tives dream  dreams. Our wom -en see vi -
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ons you called to  each thing, “A -
ed with i - dols and lies, then you
\/ you called once a - gain when you
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wake from  your slum - bers and
spoke through your  proph - ets to
blew through your peo - ple on the
bold new de - - sions your
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rise on your wings.”
o - pen their eyes.
rush of  the wind.
peo - ple a - rise.



THE CHURCH

Go to the World! 295
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1 Go to the world! Go in - to all the earth
2 Go to the world! Go in - to ev - ery place.
3 Go to the world! Go strug - gle, bless, and pray;
4 Go to the world! Go as the ones I send,
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Go preach the cross where Christ re - news life’s worth,
Go live the word of God’s re - deem - ing  grace.
the nights of tears give way to  joy - ous day.
for I am with you till the age shall end,
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bap - tiz - ing as the sign of  our re - birth.
Go seek God's pres - ence in each time and  space.
As ser - vant church, you fol - low Christ's own  way.
when all  the  hosts of glo - ry oy “A - men!”
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Al - le - lu - ia Al - le - lu - ia.

Based on Christ’s great commission (Matthew 28:19-20), this text was written for a Convocation of
Emmanuel College in Toronto, the largest theological school of the United Church of Canada, a
denomination formed by the union of Methodists, Congregationalists, and Presbyterians.

TEXT: Sylvia G. Dunstan, 1985 SINE NOMINE
MUSIC: Ralph Vaughan Williams, 1906 10.10.10 with alleluias
Text © 1991 GIA Publications, Inc.



Lift High the Cross

L

IVING AND DYING IN CHRIST

326

Refrain
Descant
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Lift high the cross, the love of Christ pro - claim
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Lift high  the cross, the love of Christ pro - claim
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till  all the world a - dore his sa - cred name.
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till  all the world a - dore his sa - cred name.
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1 Come, Chris-tians, fol - low where our Sav - ior trod,
2 All new - born ser - vants of the Cru - ci - fied
30 Lord, once lift - ed on the glo - rious tree,
4 So shall our song  of tri - umph ev - er be:
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the Lamb vic - to - rious, Christ, the Son of God.
bear on their brow  the seal  of Christ who died.
your  death has brought us life e - ter - nal - ly
praise to the Cru - c - fied for vic-to - ry.
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This majestic hymn celebrates the paradox that for Christians a means of painful death has been transformed
into a symbol of renewed life; a sign of defeat has become an emblem of victory. With the cross traced on our
foreheads at Baptism we are marked as Christ’'s own forever.

TEXT: George William Kitchin, 1887; rev. Michael Robert Newbolt, 1916, alt.
MUSIC: Sydney Hugo Nicholson, 1916; desc. Richard Proulx, 1985

Text and Music © 1974 Hope Publishing Company

Music Desc. © 1985 Hope Publishing Company

CRUCIFER
10.10 with refrain
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